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noxBajisie sk SIpocinaa OCMOMUCIIA, TaK 1 HOTO HAPOX « ...CE0IMU 3ANIZHUMU NOIKAMU, ...», SIKAH «
...3ACMynus8 Kopoaesi nymo..» Ha «CBOIO» 3eMitio [7: 59; 6: 87].

VY pesynbraTi aHanmizy M JIANUTH BUCHOBKY, IO TepeKiafad y MOBHIH Mipi pO3KpHB JBa 3
TPhOX SIZICPHUX KPA€3HABUMX O3HAK — AaHTPONOICHTPU3M MW OILIHHICTh, SK KOMIIOHEHT
KyJIBTYpOIeHTpU3MY. [[OCHIMBINM OLIHKY ICTOPUYHUX OCi0, Mepekiaad 3Ha9HOK MIpOI0 PEeIyKye
BIATBOPCHHSI B TEKCTI O3HAK JIOKOLICHTPH3Ma, a CaMe BiIpWBA€ MOMAIl BiJ Miclsd X 3aIHCHEHHS.
Takum urHOM, TIepeKIIaiay rnepedymoBye i€papXito Kpae3HaBUMX O3HAK 1 HABITh MEPEBOJUTH JICSKI 3
HUX JI0 30HH (paKyJIbTATHBHUX O3HAK.

[lepcrieKTHBHUM BBaXKa€ThCs OUIBIN JeTalibHE MOCIIDKEHHS MiIPYYHHKA SIK THITY TEKCTY 3a
YMOB 3aCTOCYBaHHS JBOX METOJHK aHali3y, a caMe METOAWKMA CHMBOIIYHOI iHTepmperaii, Ta
METOMKU (HpeliMOBOT0 aHaIi3y.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Banepin I'm3ep — Bukiamau kadenpu Teopii Ta HpakTHKU IHEepekiaxy 3 aHMUIHCEKOI MOBH IHCTHTYTY iHO3eMHOI (inosoril
XepCOHCHKOrO JCPIKaBHOIO YHIBEPCUTETY.
Hayxkosi inmepecu: TIepeKalo3HaBCTBO, KPOC-KYJIbTypHa KOMYHIKallisi, KOHTPACTHBHA CTHIIICTHKA.

XOPXE YiC BOPXEC: NEPEKIMAQAY, ABTOIMNEPEKINAQAY,
TEOPETHNK NEPEKNAQY

Mapuna T'YMEHIOK (Xapkie, Ykpaina)

Y emammi posensiymi womupu nanpsimku Oisnenocmi Xopxe Jlyica Bopxeca: nepexiadu 3 aneniiicbkoi ma @panyy3skoi mos
Ha icnancobky; meopemuuni noeiaou bopxeca na nepexiad; nepekaao, sk cmpyKmypHuil eiemenm oo meopie; asmonepexiaou
Bopxeca y cnisaemopcmei 3 Hopmanom Tomacom [li [picosanni.

The present study deals with four directions of Jorge Luis Borges’ activity: his translations from English and French into
Spanish; Borges’ views on translation, translation as a structural element in his writings; Borges’ self-translation in collaboration
with translator Norman Thomas di Giovanni.

[IpenmeroM mocCiipKeHHS € (irypa BUIATHOTO apreHTHHCHKOrO MUChbMEHHHMKa XX CTOITTS
Xopxe Jlyica bopxeca B 4OTHpPBOX IMOCTACisIX, IOB’S3aHMX 3 MEPEKIaJOM: BiH OyB HE JIUIIE
nepeKIajaueM, a i MHUPOKO BUKOPHCTOBYBAB IMEPEKiIall y CBOIX TBOPAax, MEPEKNIafaB BIacHI TBOPH
Ta IMCAaB TEOPETHYHI Mpalli PO MepeKia.

Mera craTTi — PO3MNIAHYTH TEOPETHYHI MOrIsiad bopxeca Ha mepexiaa, a TakoK HOro
JISTTBHICTS SIK TIepeKiiaiadya qy>KHX 1 CBOIX TBOPIB.

Bopxec OyB 3HaBIleM 0araThoX MOB 1 0araThoX KyJabTyp. 3aBAsku 0alyci, mo Oyjaa poaoM 3
Benukoi bpuranii, Ta cBoeMy 0aThbKy BiH ONaHYBaB aHTJIIHCBHKY HE Tipiie HIK iCIAHCBHKOIO, SKOT
roro HaBuymia wmatu. [li3Hime, komu bBopxec »xuB y €Bpomi, BiH OBOJOAIB (DPaHIly3bKOIO,
HIMEILKOI0, ITaIiiCEK0I0 Ta aTuHo0. CaMe BUIbHE BOJOMIHHSA OaraThbMa MOBaMH Ta OCOOJIHBa
MPHUCTPACTh J0 aHTIIIHCHKOT MOBH Ta JIITEPATypH 3HAYHOIO MIpOIO CIIPHSUTH yCImixy TBopiB bopxeca.

[epmmii nepexnan Xopxe Jlyic bopxec 3pobuB 1ie B n1yxe paHHboMy Billi. Lle Oyna icnancbka
Bepcis ka3ku «lacnusuii npunny» (The Happy Prince) Ockapa VYaiinaa, sky omy0iikyBana ra3era
«El Pais», omHak aBTOpoM OyB IOMHIJIKOBO 3a3HadeHuil 0atbko Xopxe Jlyica Bopxeca. Bopxec
nepexiangas o6arato moesii i mpo3u. TekcTw, siKi BiH NepeKIaaB, HaJekaTh JI0 TPhOX JITepaTypHHX
crajmuH: (paHIy3bkoi, OPUTAHCHKOI Ta MNiBHIYHOAMEPHKAHCHKOL. MOro Iepexiagd dacTo
nyomikyBanvcs 'y okypHam «Sur». 3 (dpaHIy3pkuX TBOpiB BiH nepekiana «llepcedony»
(Persephone) Anape JKuna, kuury Hotatok rpo Cxin «Bapsap B As3ii» (Une barbare en asie) Anpi

248



HAYKOBI SATINCKN Cepis: @pinonoziuni nayrxu Bunyck 81(4)

Miiro Ta xijgbka okpemux moeM. Li mepexiiagu nyOnikyBaaucs y pi3HUX JKypHaJIax, 3a MepeKiIaioM
«[lepcedonn» B ApreHTHUHI HaBiTh OyNIO 3JIHCHEHO CIEHIYHY IOCTaHOBKY. 3 OpHUTaHCBKOL
mirepatypu bopxec nepekias nBa TBopu Bipmxunii Bynd: onosinanns «CBost kimMHaTa» (A room
of One’s Own) ta poman «Opnanno» (Orlando). OkpiM TOro, BiH MepekyiaB OCTaHHI JIBI CTOPIHKH
pomana «Yiice» (Ulysses) JIxeiimca [[koiica, siki Oyno omyOiikoBaHo y 1925 pomi B Byenoc-
Aiipeci. 3 1931 ngo 1969 pokm bBopxec mnepeknaB uYWMmalio TMPO30BUX 1 IOETHYHHX TBOPIB
MiBHIYHOAMEPUKAHCHKUX MTHCbMEHHHUKIB. [lepexiaip 3 mBHIYHOAMEPHKAHCHKOT JIITEpaTypu y HOro
TBOPYOMY JIOpOOKY Haiibinbmie, MabyTh TOMY, 1[0 B TOH Yac B APreHTHHI KHHTH aMEPUKaHCHKUX
MUCHbMEHHHKIB KOPUCTYBAJIUCS IOCUTH BENUKUM TonuTOM. bopxec nepeknanas Binbsima DonkHepa,
I'epmana Mensina, Jlenrcrona Xpro3a, Kapna Cennbepra, enmopa IllBapiia Ta iHIIMX BiZOMHUX
aMEepHKaHCHhKUX MUCbMEHHHKIB. Y 1969 pomi, nepedysatoun y CILLA, iiomy Branocs 37iHCHUTH
OJIHY 3 CBOiX Mpiii: BiH IepeKiaB icaHChbKo BUOpaHi Bipiri Bonra Birmena i Bupas ix y 30ipii
«Jluctsa tpaBu» (Hojas de hierba) [6]. Ilepeknanaroun, bopxec He MPOCTO CTBOPIOBAB ICHAHCHKI
KOITii OPHUTiHATBHUX TBOPIB, BIH HaMaraBcsl NepelaTH 3MICT, BUKOPUCTOBYIOUH CTHIIICTUYHI Qirypu
ICIIaHCHKOI MOBH, 3MIHIOIOYM 1 BIOCKOHAJIOIOYM TEKCTH, HaMararoyuch 3pOOMTH IEpEKiIaand He
TipIIMMU, a 1HOMI H KpalliMU 3a OpHUTriHaiu. BiH He CXBalltoBaB IepeKiIaadiB, SKi 3aHAATO MIIlHO
TPUMAIOTHCS JHKEPETBLHOTO TEKCTY [7].

CBoi TeopeTnyHi MOTNIAIM Ha Tepekna] bopxec HEOAHOPA30BO BUCIOBIIOBAB y CTATTAX Ta
iHTepB’10: 11e foro ecce «Ilepexnaau I'omepa» (Las versiones homericas) [1], «Ilepexmamaui 1001
Houi» (Los traductores de las 1001 noches) [3] Ta «3araaka Ensapaa ®iriympkepansaa» (El enigma
de Fitzgerald), Benuke iHTepB’r0 KypHaly “Sur”, a Takox HoBena «[I’ep Menap, aBTop [oH
Kixora» (Pierre Menard, el autor de Don Quixote) [2]. ¥V nux TBopax bopxec BUALISIE 1BA THIIOBHX
METO/IM TepeKialy: B OCHOBI mepmioro — OykBali3M, B OCHOBi apyroro — mapadpasza. Ti, XTo
nepeKIagae 3rilHO 3 TMEPIIUM METOJOM, MPAarHyTh JOHECTH J0 YATa4ya HE TBIp, a MUChbMEHHHUKA,
KOITIFOFOUM MOTO CIIOBa, OKPEMi JIeTalli TBOPY IHIIOK MOBOIO i HE MPUCTOCOBYYH TBIp JO IHIIOT
KynbTypH. [I[pUXUIIBHUKY X JPYroro MeTojy, cepen sskux OyB 1 Bopxec, B mepiry 4epry 1yMaroTh
Mpo TBIp B HIJIOMY, MPO T€, SK HOro BIOCKOHAIUTH, SIK MMEPEAaTH MUTICHY KapTHHY 32 JONOMOTOI0
3ac00iB ILOBOI MOBHU [5]. B yciXx cBOIX TEOpPETHYHHX pOOOTax, a TAKOXK IMiJ Yac JAMCKYCiH 3
Hopmanom Tomacom /[Ii JxoBanui y 1970-x pokax, bopxec BUCIOBIIOE TyMKY, 110 HepeKaj HE
MOBHHEH BHUKPHBISTH OPHTIHAI, aje ¥ He Mae HoMmy y BChbOMY HimkoproBaTucs. [lepeknanau He
MOBHHEH IPOCTO KOIIIOBATH JIITEPaTypHUH TBip, POOMTH HOro «IiApOOKY» IHIIOK MOBOIO, a
IIBUJIIIE CTBOPUTH CBIil BIACHUI TEKCT, sIKUil OM OyB CMHOHIMOM OpHTiHanay. bopxec BBaXkas, IO
nepekiazad He Mae MPHUB’SI3yBaTH ceOe 0 JOCTIBHOIO BIITBOPEHHS, BIH NMOBUHEH BIAINTH Bix
opurinany. Came 11e BiH npumycus 3pooutu i [I>koBaHHi, KOJM BOHU BIBOX MEpEKIafaii poOoOTH
Bopxeca. [yt HbOTO TEKCT OpUTIHATY — 1€ JIHUIIE MPEe-TEKCT, TeKCT Mepe/l TeKCTOM, YepHeTKa, sKa
HaJa€ CBOOOAY TBOpYIH IyMIli, MO3BOJISIE HATXHEHHIO BTUIMTHCS Y HOBUH TEKCT, SIKUW Oyne
HANKMCaHO 3 BUKOPUCTAHHSAM IHINIMX IHCTPyMEHTIB MoBH. Hampukinan, npu nepexniaji 3 icClmaHchKol
MOBH Ha aHTJIiiicbKy, Bopxec mporonye BUKOPHCTOBYBAH SIKOMOTa OiTbIIIe CIIiB aHTIIOCAKCOHCHKOTO
MOXO/KEHHSI, YHUKAIOUX aHTJIIHCHKUX CIIiB 3 POMAaHCHKHMH KOpEHsIMH [7].

Bopxec po3ainsae nepeknaj moesii i mepeknaa npo3u. Meros, ikt BHKOPUCTOBYE IepeKianad,
MOBHHEH BIAMOBIIATH >KaHPY JUKEPEIBHOTO TEKCTy. Xoua Clifi y OyIb-IKOMY pa3i HamaraTucs
YHHUKATH TOCTIBHOCTI, el TPUIOM MOXKHA IHKOJIM BUKOPUCTATH Y MepeKiiai MPO30BUX TBOPIB, aje
BiH TOYHO HE CHpAaIlO€ Yy TOSTUYHOMY TNepernani. YUepes camy NpHpPOAY NOETHYHOI MOBH,
MepeKIaaroyun BipI, MOXKHA JTO3BOJIUTH €001 Oiibllie cBOOOAM, OUIBIIE TBOPYOCTI, HOK MiA Yac
nepexiaanay nposu. Jlyke HeBelMKa KUIBKICTh MPO30BUX YM IMOCTHYHHMX TEKCTIB € CIPaBKHIM
BUITPOOYBaHHSIM JIJIsI TIepeKiagada He Yepes JiHTBICTHYHI BIIMIHHOCTI B JKEPEILHOMY 1 [ILTHOBOMY
KO/Iax, a caMe 4epe3 YHIKaJIbHICTh 1 HEMOBTOPHICTh MOBH, SIKOKO BOHM HalMCaHi. B Takux Tekcrax
MPHUCYTHI PUCH, SIKI HEOIMIHHO BTPayarOThCs MpPU Tepekiaji, 60 MOBa OpUTIHATY HEMOBTOpPHA.
Bopxec nmoBoauTh 110 nyMKy Ha mpukian pomany «Ymice» (Ulysses) [xetimca [[xorica. Bin
MepeKyiaB JIMIIE 1Bl OCTAHHI CTOPIHKU KHHMIH, 00 BBaXkaB, IO «YJICC» HE MOXKE OyTH IHOBHICTIO
nepexnaaeHuid. [lopiBHroroun nepeknag bopxeca 3 nepeknanom Canaca CyOiparta, sSIKuii mepeKiaB
BCIO KHHUTY ICITAHCHKOIO, MOXHa Mo0auuTH, 1m0 bopxec MaB Ha yBa3i, TOBOPSYM IPO IMPOBaI
OykBaJbHOIO Tmepekiany, cTBepkye Jkon Minron [6]. Benuky KUIBKICTH CTOPIHOK,
nepeknaaeHux Camacom Cy0ipaToM HEMOXIIMBO 3pPO3YMITH, XO4Ya BOHM JIOCIIBHO BiIIOBIIaIOThH
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tekcty Jlxoiica. Bopxecy B #oro Bepcii Baamocsi Moka3aTH MaiCTEpHICTh 1 HEMOBTOPHICTbH
OpHTiHady, 00 BiH BHKOPHUCTaB MOMKJIMBOCTI iCIAaHCHKOI MOBHM TaMm, Ji¢ JI)KOWC BUKOPHUCTOBYBaB
¢irypu anrmiiicekoi. bopxec BBakaB, 110 IHKOJM IMEpeKaJ MIr HaBiTh MEPEBEPIIMTH OpUTIHAI,
SIKIIIO TTePEKIIalaueBi BAACTHCS MEPENaTH 110 OpPHUTiHATY Kpallle, HiX 11¢ 3p00uB caM aBTOp. Takox
IHKOJIM MOBa IepeKIaay BiKpHUBAE OLIbIIE MOKIMBOCTEH ISl TBOPYOCTI, aHI)K MOBa OpHUTiHAy [6].

Teopernuni nornsaau bopxeca Ha nepekiaa MOYKHA 3HAHTH 1 B HOTO OMOBIZAAHHSIX, /I TIEpeKyal
€ OJTHMM 3 OCHOBHHX CTPYKTYPHHX €JIEMEHTIB. Y 0araThox 3 HOro TBOPIB MepeKiia, mepeKialanHs
abo mepekiagadi BiAIrpaloTh BAXKIMBI POJi, SKi MOKHA PO3AUIMTH HAa Taki Tpynu. Y Mepiiin
KaTeropii po3moBiJb BEJEThCS B/l iIMEHI Mepekiiaiada, SKHi BUCTYIA€ IIOCEPETHIUKOM MK YATaueM
1 OpUTiHAILHAM TEKCTOM, 3a3BHYail BTpAueHHM YH HEBIIOMHM, MK IBOMA JIITEpaTypaMH Ta JBOMa
ceitamu. Tox, B CBOiX ONOBiaHHSAX bopxec TpomoHye uYuTadam mepekiaja iHIIUX TEKCTiB.
Hanpuknan, y nosictsix «[loBimomienns bpoyni» (El informe de Brodie) abo «Yuap» (Undr) TexcT
Bopxeca npencrarieHuil sk nepekiaaa TekeTy opurinana. Y nopictu «Cekra Tpuanatn» (La secta
de los treinta) Tekcr Bopxeca — HiOWTO Tepekmay iHmoro mepeknany. o apyroi kareropii
BIJTHOCSITECSL TBOPH, B SIKHX TOJOBHHM TEPOEM € IepeKiiajad, i HalKpaluM HpPUKIAOM € ecce
«3aranka Ensapna ®itumkepanbna» (El enigma de Fitzgerald). Y Tperiii kateropii mepekian €
JDKEpEIIoM, 3 SIKOTO IMOXOIUTh OMOBiIaHHs. Y JeskuX TBopax bopxec 3rajye abo HaBiTh HUTYE iHII
nepekiaam, K, Hanpukian, y moBicti «[lomyku ABeppoeca» (Busca de Averroes). B ycix Tppox
KaTeropisix TEKCTIB MepeKIIaj] IK CTPYKTYPHHUH €EMEHT CIPUsE JBO3HAYHOCTI, sIKA € XapaKTEePHOIO
pucoro ycix TBopiB bopxeca. SIkimio came OMOBiaHHS MOJAETHLCS YHTA4aM SK TEPEKIad, TO
OPHUTIHAJIBHUIA TEKCT 3aBXIU Ma€ OyTH 3arajikoro, HOro KomiroBayid 0e3J1id pasiB, aBTOp HE BIIOMHIA,
MoYaToK a0o KiHelb OyJi0 BTpaueHO, 1 FOJIOBHHMM I'epoi 3HAMIIOB TOM TEKCT 30BCIM BHITaJIKORBO.
Tob6to, Bopxec migkpecitoe, Mo MepeKiaa pealbHIlINi, KOHKPETHIIINN, HK opuriHal. s Hporo
KO)KHE TBOPIHHS — II€ TIEPETBOPEHHSI, KOXKEH TEKCT OpHUTriHambHUi. JlirepaTypa HapoIKyeThcs 3
mirepatypu. IcHye He OJMH aBTOp, a BENMKA KUIBKICTh aBTOPIB, HE OJUH IEpeKiajad, a BeluKa
KUIBKICTh TIepeKiIaaayin [6].

Bopxec Takox mepekianaB CBOI TBOPH, SIK caM, Tak i B criBaBTopcTBi 3 Hopmanom Tomacom [li
JlxoBani. Uepes Te, 1110 OCTaHHI TPUIIATH POKIB JKUTTS BiH OyB Maiike CllinuM, 6araTto Horo TBOpiB
HANKCaHO y CHIBaBTOPCTBi. ABTONEpEKIaa y CHiBaBTOPCTBI — JIyXkKe IiKaBa CTOPiHKa y TBOPYOCTI
Bopxeca. Ilo-niepiiie, MMCbMEHHUKHU PIAKO MEPEKIafalOTh BIACHI TBOPH CaMOCTIHHO, a IIe PiflIe y
CHIBaBTOPCTBI 3 mpodeciiHUMHU MepeKiiagayaMu. A To-Apyre, SKIIO caM bopxec myke pimko
KOMEHTYe 10 pobotry, To i J>koBaHi MpUCBsYye Oarato craTeid Ta IHTEPB’I0 MBOMY IMepeKIamy i
HABOJWTH JOKyMEHTaJbHE MinTBepKeHHs cBoix Te3 [4]. Came i [»oBaHi 3anpononysas bopxecy
CIILILHO MPAIfoBaTH, KOJIM BOHU Briepiie 3ycrpinucs y 1969 poui B CHIA.

ABTOTEpeKyIal y CIIBaBTOPCTBI MaB [Ba HaNpsSMKH: TIepeKiIaj Toe3il Ta mposu.
[To3natiomuBHCch 3 bopxecom, [li [I)koBaHi 3amporoHyBaB HOMY 3pOOMTH aHIIIIHCHKY BEpPCitO HOro
BHOpaHux BipmiB. bopxec He mpuiiMaB akTHBHOI y4acTi B IboMY MpoekTi. KoMaHa aMepuKaHChKIX
MOETIB, JIEXTO 3 SKUX HABITh HE 3HAB ICHAHCHKOI, IpallfoBaiy miJ KepiBHUITBOM [li JHkoBaHi, sSKHii
npuHocuB bopxecy YepHeTKH aHTIICHKUX BEpCii HOro BipIiB, 1 BOHH pa3oM ixX mepeBipsuin, bopxec
PO3’SICHIOBAB, 110 MAJIOCS HA YBa3i B OPUTiHATIBHOMY TEKCTi, KOIIH IOCh 0YII0 HE 3p03yMIJIO, 1 BHOCHB
sminn. [lotim i JkoBaHi BiJlpaBisiB BHUIIPABJICHI YEPHETKA CBOIH KOMaHI IOETIB, SIKi BKE
CTBOpIOBaM (hiHANBGHHH BapiaHT BIpLIIB AHTIIHCHKOID MOBOI, 3Ba)KalOUW Ha KOMeEHTapi. Xoua
Bopxec 1 He mpuiimMaB Oe3NocepeaHbOl y4yacTi y HalMCaHHI aHIVIIACBKMX TEKCTIB, BIH CXBAJIUB i
MIATPUMAaB 3aCTOCOBAaHHMU METOJ, JABIIM AY)K€ BHCOKY OLIHKY pe3yibraty. Jleski podoru Bopxec
HaBITh BBa)KaB KpalIMMH 3a BiacHi opuriHamu [6]. [parroroun Hax mepekiajaMu CBOIX BIACHHX
TBOPIB Pa3oM 3 IHIIMMH IepekianayaMu, bopxec BuUMarap, 100 BOHU SIKHAWMEHINIE TPHUMAJUCS
OpHriHaiy. ABTOp XOTIB BTPaTUTH ceO€ i CXOXKICTh 13 JPKEPEILHOI MOBOKO CBOIX TEKCTIB, BCyIeped
nepeksiazadaM, ki Hamaraiaucs 30epertd ii. ben bemnir, oquH 3 nepekianadyis, sKi IpalfoBad HaJ
nepeksaaoM moesii bopxeca, mucas: «Mu TpalroBaiy Haja Iy)Ke OCOOJMBUM IEPEKIasoM. 3BICHO,
Bopxec BosomiB aHTMiHCHKOO Kpaie, HDK YCi MU, 1 TIpH TepeKyiaji MoHaa yce KaJaB 3aMiHUTH
POMAaHCBhKY CYTHICTh MOBH HMOro TBOPIB aHIJIOCAKCOHCHKOIO. BiH mepeknagaB Tak, HiOM BBaXkaB
ICTIAaHCBKUH TEKCT CyXUM, HYJHHM 1 HamaraBcs IEPENOBICTH, MPHKPACUTU 1 BIIOCKOHAIHMTH HOro
aHITAChKOI0 MOBOK. SIKIO Ie OyJ0 MOXKJIMBO, bopxec 3aMmiHIOBaB CliOBa 3 0araTthOX CKIIaiB
OJHOCKJIaTHUMH, BMMAararoud TOTrO CaMOro Bif cBOix cmiBaBTOpiB. I[lepexnanaui, sKi BBaXKaad
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JOCITIBHUHN TIEpEeKIaj] B3IpILEeBUM, OyJIM IIOKOBaHI HOro Oa)kaHHSAM JCICHaHI3yBaTH TEKCT. bopxec
CTABUB TEpE/ CIIBABTOPaMH 3aBIIAHHS CIPOCTUTH, 3MIHUTH, BIIOCKOHAIUTH JKEPEIbHUH TEKCT.
Momy monoGanacs aHrmiiickka MOBa, 1i JKOPCTKE 3ByYaHHs, OXHOCKIAaHI cioBa» [7]. YaacTs Bopxeca
B MEpEeKNiaji Mpo30BUX TBOPIB OyNia 3HAYHINIOW. ABTOp caM TPOBOIHMB Oeciay 3 IepeKiagaueM,
MOSICHIOIOUH HOMY OCHOBHY 1JI€0 JKepenbHOro Tekcry. Takoxk bopxec mpuiiMaB ydacTs y HallMCaHH1
— abo mBH/IIe IMKTYBaHHI — (DiHAJTBHOTO BapiaHTY, BKa3yBaB, IO I OTPIOHO 3MIHUTH, JOKH TEKCT
HOro He BJIAIITOBYBaB IOBHOI Miporo. Came I TeXHika Ta SKICTh HUIBOBHX TEKCTIB HalKparie
BifmoOpaxaroTh morsiim bopxeca Ha nepeknan. Bonu xapakrepusytots bopxeca sik mepekianava He
4epes Horo polib B MPOIIeci I[bOTo MepeKiiamy, sika, 3Bu4aiiHo, Oyiia He MEHIIl aKTHBHOIO, HIXK KOJIM BiH
poOMB TepeKIaan CaMOCTIHHO. Y IUX Tepekialax MH 0auyuMo, SK TICHO TOB’SI3aHE YSBICHHS
Bopxeca mpo mepexiaa 3 HOro ysBICHHSM IIPO CTBOPEHHS BJIAacHOI KHWIH. BiH OyB CIIOBHEHHIA
SHTYy3ia3My, MOro TBOpYa €HEPris, BIEPTICTh, 3 KO BIH HAIOJATaB Ha TOMy, 1100 BoHH 3 Jli
JIxoBaHi aOCTparyBaucs BiJl OpHTiHaIy, BaXkaTh HabaraTo OWIbIIe, aHDK Oy/Ab SIKi HOrO TEOpETHYHI
MIpPKYBaHHS CTOCOBHO Tepekiiaay. bopxec OyB i aBTOpoM i mepekiaaaueM BogHodac. Sk sramye Jli
JxoBani, bopxec BitaB Oynb-siki 3MiHH, HaBITh OJHOTO pa3y HAIOJSATaB Ha BUKIIOYECHHI OIHOTO
ab3aiyy, 00 BBaxkaB, IO BiH HE Ma€ JXOTHOTO CEHCY B aHIJIiChKOMY BapiaHTi. Takox BiH
MOTO/IKYBABCS JIOAAaBaTH €IEMEHTH, SIKKX He Oyyo B opuriHaii [5]. YV mepeaMosi no kaury, bopxec i
i /I>xoBaHi MUNIYTh, MO IXHBOIO METOIO OYJIO CTBOPEHHS MEpeKIamy, SKHii OH YMTaBCS SIK OPHUTIHAIL
Bopxec 3anumnmses ayxe 3aI0BOJICHHIA MM TepekiaaoM. i HbOro mepekiiaj BlacHUX poOIT CTaB
MOXITMBICTIO CTBOPHTH iX Ie pa3, BUHECTH HATXHEHHS 32 PAMKH OPHUTIHAIBLHOrO iCIIAHCHKOTO TEKCTY.
AHrificbka MOBa, sSiIKy bopxec BBakaB KpalllM JIIHTBICTHYHUM KOJIOM, II€ IHIIMH iHCTPYMEHT, THIIHN
3aci0 BHUpaXCHHS JyMOK, 1 1 He MOTPiOHO NPUMYIIYBAaTH IMITYBaTW iCHAHCHKHH OpHTiHANL Y
Ounbmocti TBOpiB bopxeca TemMu abo CTpyKTypa MOBTOPIOIOTHCS, 1, OCKUIBKH JIBO3HAYHICTh 1
MIEPETBOPEHHS € XapaKTepPHUMH JUIsl BCIX HOTO poOiT, Tepekial BUSBISETHCS LIE OTHIEI0 TBOPUYOIO
nurHOo. OpHTiHAIM HE TOBEPIIIEH] 1 1X MOYKHa O€3KiHEYHO MepenrcyBaTy.

[lepexnan bopxecom bBopxeca OyB #ioro octaHHIM aKOPAOM: CIIIMUH aBTOP YUTA€E CBOI TBOPH,
CllyXxa€ sIK X YHTalOTh, MEPEIUCy€E IX 3a JIOMOMOrOK iHIIUX PYK TIEI0 MOBOIO, SIKOIO BiH 3aBXKIH

MpisiB Ucatu. Y mboMy JiTepatypHa maris bopxeca.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA

Mapuna I'ymeHIOK — crymeHTka 5 Kypcy (marictpant) daxymnsrery Pedepent-nepexiagad, XapkiBCbKOro IyMaHIiTApHOTO
yHiBepcutery Haponna ykpaincbka akajemisi, kadeapa Teopii Ta MPakTHKK TIepeKIIay.

Hayxkosi inmepecu: Teopist Iepekiiay, icraHicTika.

BIATBOPEHHSI AOPKUINPCbKOIro aiAMEKTY B YKPATHCbKNX
NEPEKMNAQAX (Ha marepiani pomanry 4A.I. flovperica
“Koxaneub neai Yarepnen”)

Emiris JEHEKHA (Kuir, Yxpaina)

V emammi ysacanenioemocs cmpamezis nepexnady oiarexmusmie na npuxaadi pomany J.I. Jloypenca “Koxamneyv nedi
Yamepnei” na pigni ponemuunux ma ieKcuunHux ocooaugocmeil.

The article highlights the strategy of translating dialectisms in D.H. Lawrence’s novel “Lady Chatterley’s Lover” on the

phonetic and lexical levels.
[Nepexman mianekTiB 3aBxau OyB 1 3alHINA€ThCA JJIS TepeKiiafada XyAOKHBOI JIITepaTypu
3aBJaHHSM IIIKABUM 1 CKJIaJHUM. BpaxoByroum Te, 110 aBTOP XYJIOXKHBOI'O TEKCTY BHKOPHCTOBYE
JIAJIEKTU3MH 13 CIEI[IaJIbHOK0 METOI0, 1 pO3yMIIOUH, 110 ITHOPYBaHHS LHUX EJIEMEHTIB XYI0KHBOI'O
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